
Перевод – Небиеридзе Лали, 2022 

Либерия 

Свод законов Либерии 

Титул 1 

Кодекс гражданской процедуры (1972) 

§ 1.7. Время. 

3. Дополнительный срок для вручения по почте. Если сторона имеет право или обязанность 

совершить какое-либо действие или предпринять какие-либо меры в течение 

установленного срока после вручения ей уведомления или другого документа посредством 

почтового отправления, к установленному сроку добавляется пять дней, если почтовое 

отправление направляется в пределах Республики Либерия, и десять дней, если почтовое 

отправление направляется за границу. 

§ 2.6. Основание иска, возникшее за пределами Республики. 

Иск, основанный на праве на судебную защиту, которое возникло за пределами 

Республики, не может быть предъявлен после истечения срока, установленного либо 

законами Республики, либо законами государства, где возникло право на судебную 

защиту. 

§ 2.71. Последствия военных действий.  

1. Право на получение защиты во враждебном государстве. В случае возникновения права 

на получение судебной защиты на территории государства, с которым Республика Либерия 

или какой-либо из ее союзников находится в данный момент или будет находиться в 

состоянии войны, либо на территории, которая в данный момент или впоследствии будет 

оккупирована правительством какого-либо иностранного государства, то период с момента 

начала войны или оккупации до момента прекращения военных действий с каким-либо 

иностранным государством или оккупации не входит в срок, в течение которого будет 

начато рассмотрение иска; однако, если период, в течение которого, в соответствии с 

положениями настоящего пункта, должно быть начато судебное разбирательство, истекает 

менее чем через шесть месяцев после прекращения военных действий или оккупации, то 

он продлевается до шести месяцев с момента окончания военных действий или оккупации. 

2. Физическое лицо, являющееся гражданином враждебного государства. Если физическое 

лицо не может подать иск в суды Республики, по причине того, что одна из сторон является 

иностранным подданным или гражданином иностранного государства, находящегося в 

состоянии войны с Республикой или любым из ее союзников,  независимо от того, возникло 

ли право на судебную защиту во время военных действий или до них, то период времени, 

прошедший от момента начала военных действий до их  прекращения, не входит в срок, в 

течение которого иск может быть подан; однако, в случае, если срок, в течение которого 

иск должен быть начат в соответствии с положениями настоящего пункта, истекает менее 



чем через шесть месяцев после прекращения военных действий, он продлевается по 

крайней мере до шести месяцев с момента окончания таких действий. 

3. Заявитель, не являющийся гражданином враждебного государства. В случае 

возникновения права на судебную защиту в отношении лица, не имеющего права на 

защиту в соответствии с пунктом 2, являющегося гражданином иностранного государства 

или его временно проживающим в нём, с которым Республика Либерия или любой из ее 

союзников находится в состоянии войны, или на территории, оккупированной 

правительством данного иностранного государства, период нахождения или проживания  

в данном государстве, в течение которого продолжаются военные действия или оккупация 

территории, не в ходит в срок, в течение которого может быть начато судебное 

разбирательство. Однако в случае если срок, в течение которого, в соответствии с 

положениями настоящего пункта, должно было бы быть начато рассмотрение иска, 

истекает менее чем через шесть месяцев после прекращения военных действий или 

оккупации, он продлевается по крайней мере на шесть месяцев с момента окончания таких 

действий. 

 

6. Вручение повестки юридическим лицам. Личное вручение должно производиться 

национальной или иностранной компании путем прочтения и личного вручения повестки в 

пределах Либерии должностному лицу, управляющему или генеральному представителю 

или любому другому законному представителю, уполномоченному на получение 

процессуальных уведомлений, и, в случае, если повестка доставляется поверенному, в 

дополнению к этому, ее копия направляется ответчику по почте. 

§ 3.39. Личное вручение повестки о вызове в суд за пределами Либерии. 

Следующим лицам могут быть вручены повестки за пределами Либерии аналогично тому, 

как если бы вручение таких повесток было произведено на территории Либерии, и с такими 

же юридическими последствиями:     

(а) лицо, проживающее в Либерии; 

(b) лицо, подпадающее под юрисдикцию судов Либерии в соответствии с разделами 3.1, 

3.2 или 3.3 настоящей главы. 

Такое вручение за пределами Либерии может быть произведено должностным лицом суда 

юрисдикции, где производится вручение, или любым адвокатом, солиситором, 

барристером или эквивалентным лицом, имеющим надлежащую квалификацию для 

вручения повестки в данной юрисдикции. 

3. Определение места жительства. Сторона, проживающая на территории более одного 

округа или в более чем одном административном районе, поселке или городе, может быть 

признана лицом с постоянным местом пребыванием на территории любого из этих округов 

и любого из этих административных районов, поселков или городов. Судебный 

исполнитель, административное должностное лицо, попечитель, комитет, законный 

представитель или доверенное лицо считаются резидентами округа по месту своего 

назначения, а также округа, в котором они фактически проживают. Юридическая 



компания, зарегистрированная в соответствии с законодательством Республики Либерия, 

или иностранная компания, осуществляющая деятельность в этой стране, считается 

резидентом округа и административного района, города или поселка, в котором находится 

ее главный офис или иной официальный офис. Некорпоративная ассоциация или 

партнерство считаются резидентами любого округа и любого административного района, 

поселка или города, в котором проживает представитель ассоциации, подающий иск или 

являющийся объектом судебного преследования, или партнер, подающий в суд или 

являющийся объектом судебного преследования, или в котором ассоциация или 

партнерство содержит главный офис. 

§ 5.17. Юридические лица. 

 Любая компания, местная или иностранная, имеет право предъявлять иски или 

может быть привлечена к ответственности в либерийских судах, только при условии 

соблюдения положений Закона об ассоциациях; и любое зарегистрированное 

кооперативное общество имеет право подавать иск или быть привлеченным к 

ответственности в либерийских судах, с условием соблюдения положений Закона об 

ассоциациях.  

§ 7.11. Основания для наложения ареста. 

Постановление о наложении ареста может быть вынесено по любому иску, в рамках 

которого истец требует и при наличии обоснованных причин полагает, что он имеет право 

на возмещение полной или частичной, или в качестве альтернативного решения денежной 

компенсации от одного или несколько ответчиков, если:  

(a) Ответчиком является иностранная корпорация или же он не является резидентом 

Республики; или  

(b) Обвиняемый проживает в Республике и не может лично получить повестку, несмотря 

на все возможные попытки; 

(c) Ответчик с целью обмана своих кредиторов или избежать вручения повестки в суд 

покинул территорию или собирается выехать из Республики или скрывается на её 

территории; 

(d) Ответчик с целью обмана своих кредиторов присвоил, распорядился или скрыл 

имущество, вывез его из Республики или собирается совершить любое из этих 

действий; 

(e)  Иск относится к судебному решению о взыскании денежных средств, подлежащему 

исполнению в соответствии с подразделом B главы 44.  

Определение термина "решение о присуждении денежной суммы" в разделе 41.1 

применимо к данному разделу. 

§ 8.1. Форма документов. 

2. Язык. Каждый подаваемый или вручаемый документ должен быть составлен на 

английском языке, который, где это практически осуществимо, должен быть 

общеупотребимым. Если аффидевит или вещественное доказательство составлены на 



иностранном языке, заверенная копия оригинала должна быть приложена к документу, 

который подается либо вручается, совместно с переводом на английский язык и 

аффидевитом от переводчика о его квалификации и о том, что перевод является точным. 

§ 9.5. Ходатайство по особым вопросам. 

5. Судебное решение. При изложении решения или постановления национального или 

иностранного суда, судебного или квазисудебного трибунала, совета или должностного 

лица достаточно указать на решение или постановление без изложения вопроса о наличии 

юрисдикции для его вынесения. 

§ 11.6. Добровольное прекращение. 

5. Затраты на ранее прекращенные действия. Если истец, отозвавший иск в любом суде, 

будь то национальном или иностранном, подает другой иск, основанный на том же 

требовании или включающий то же требование против того же ответчика, суд по 

ходатайству ответчика по своему усмотрению может вынести судебный приказ об оплате 

расходов по ранее прекращенному иску и приостановить производство по последующему 

делу до тех пор, пока истец не исполнит судебный приказ. 

§ 11.8.  Обязательство по выплате долга  

4. Обоснованность обязательства по выплате долга. В контексте настоящего раздела 

действие договора по выплате обязательства не зависит от места его совершения, за 

исключением случаев, когда место платежа указано в договоре, или от требования 

дебитора предоставить счет или расписку на сумму долга, однако выплата долга, 

произведенная до наступления срока исполнения обязательства, не является 

действительной в соответствии с настоящим разделом. Оплата долга производится 

законным платежным средством или банковским чеком и считается действительной, если 

должник в состоянии в течение всего периода с момента оплаты до выплаты в суд 

выплатить кредитору эквивалентную сумму денег по обязательству. Выплата может быть 

произведена из любых средств, имеющихся у должника. Договор по выплате обязательства 

и выплата по нему не являются признанием справедливости соответствующей претензии и 

не должны доводиться до сведения присяжных заседателей. В тех случаях, когда 

необоснованность договорного обязательства или его действительность ставятся под 

сомнение, вопрос решается судом вне присутствия присяжных. 

§ 13.2. Показания свидетеля по делу, возбужденному в другой стране. 

В случае, когда по какому-либо постановлению, письму или предписанию, выданному 

судом любого штата, территории, округа или иностранной юрисдикции, или когда по 

уведомлению или соглашению требуется взять показания свидетеля или свидетелей в 

Республике Либерия, свидетели могут быть принуждены явиться и дать показания тем же 

способом и с помощью того же процесса, который может быть использован для получения 

показаний в исках, рассматриваемых в Либерии. Окружной суд выносит любое 

соответствующее распоряжение для содействия сбору показаний.   

§ 13.3. Депозиции до вынесения решения.  



1. Устные или письменные вопросы. Если дача показаний осуществляется на территории 

Либерии, допрос проводится только с помощью вопросов в устной форме. Если показания 

должны быть даны за пределами Либерии, допрос проводится только с помощью вопросов 

в письменной форме. 

2. Обращение в суд. Если дело по иску уже было возбуждено, любая из сторон может 

обратиться в суд за разрешением на получение показаний от какого-либо лица для сбора 

доказательств в поддержку иска или защиты по иску.  

3. Процедура получения показаний на территории Либерии. При удовлетворении 

ходатайства, поданного в соответствии с пунктом 2, о разрешении на получение показаний 

на территории Либерии, суд, действуя в соответствии с положениями раздела 13.7, 

назначает уполномоченного для взятия показаний. Сторона, подающая ходатайство, 

должна уведомить каждую другую сторону в иске о даче показаний за три дня, если суд не 

разрешит сократить данный срок. Уведомление должно быть составлено в письменной 

форме с указанием времени и места дачи показаний, имени и адреса каждого лица, 

подлежащего допросу, если оно известно, а если неизвестно, то с указанием общего 

описания, достаточного для идентификации лица или конкретного класса или группы, к 

которым он принадлежит. 

4. Процедура получения показаний за пределами Либерии. Если лицо, подлежащее 

освидетельствованию, находится за пределами Либерии, сторона, желающая получить его 

показания, должна во время подачи ходатайства о разрешении суда в соответствии с 

параграфом 2 подать секретарю суда, в котором рассматривается иск, письменные 

вопросы, которые должны быть заданы свидетелю. В случае удовлетворения ходатайства 

о разрешении на получение таких показаний суд, действуя в соответствии с положениями 

раздела 13.7, назначает уполномоченного или выдает судебные поручения. Мировой 

судья или судебный орган не может назначить уполномоченного для взятия показаний за 

пределами Либерии или выдачи судебных поручений. При рассмотрении иска в таком суде 

сторона, желающая получить показания за пределами Либерии, должна обратиться в 

окружной суд, в который будет подана апелляция из мирового суда, и такой суд может 

направить комиссию или судебные поручения и приостановить производство в суде 

нижестоящей инстанции до тех пор, пока показания не будут получены. Уведомление о 

взятии показаний вместе с копией письменных вопросов должно быть вручено каждой из 

сторон иска не менее чем за четырнадцать дней до начала снятия показаний. В извещении 

указываются имя и адрес лица, подлежащего освидетельствованию, если они известны, а 

если имя неизвестно, то общее описание, достаточное для идентификации его или 

конкретного класса или группы, к которым он принадлежит, а также имя или описательное 

название и адрес должностного лица, в присутствии которого будут взяты показания. В 

течение четырех дней после получения уведомления сторона может направить 

письменные встречные вопросы другой стороне. Копия уведомления и копии всех 

письменных вопросов должны быть переданы стороной, снимающей показания, 

должностному лицу, указанному в уведомлении: Должностное лицо незамедлительно 

приступает к взятию показаний свидетеля в соответствии с письменными вопросами и 



составляет заявление. Вопросы не раскрываются потенциальному обвиняемому до их 

постановки во время взятия показаний.  

§ 13.7. Лица, в присутствии которых могут быть взяты показания. 

2. В иностранных государствах. В иностранном государстве снятие показаний производится 

(1) по уведомлению временного поверенного в делах, секретаря посольства или 

представительства, генерального консула, консула, вице-консула или консульского 

должностного лица Либерии, или (2) в присутствии такого лица или должностного лица, 

которое может быть назначено комиссией или судебным приказом. Требования или 

судебные поручения должны выдаваться только в случае необходимости или удобства по 

заявлению и уведомлению, на таких условиях и с такими указаниями, которые являются 

справедливыми и уместными. Должностные лица могут быть указаны в уведомлениях или 

поручениях либо по имени, либо по описательному названию, а судебные поручения могут 

быть адресованы "Соответствующему судебному органу в (здесь укажите страну)». 

§ 13.8. Проведение экспертизы и подготовка показаний. 

3. Перевод вопросов и ответов на иностранный язык. Если допрашиваемый свидетель не 

понимает и не говорит на английском языке, суд должен назначить переводчика для 

перевода всех вопросов и ответов на язык, который понимает и на котором говорит данное 

лицо. 

Подраздел C. Письменное обязательство QUO WARRANTO 

§ 16.31. Основания для выдачи судебного приказа quo warranto. 

Quo warranto – это специальное процессуальное действие, которое может быть 

произведено на любом из следующих оснований: 

(a) В отношении лица, которое незаконно присваивает, захватывает или незаконно 

занимает или осуществляет в Республике полномочия или государственную 

должность, или должность в государственных структурах; 

(b) В отношении государственного служащего или служащего государственной 

структуры, который совершил или разрешил совершить действие, которое по закону 

влечет за собой отстранение от должности; 

(c) В отношении одного или нескольких лиц, которые осуществляют деятельность в 

качестве юридического лица на территории Республики, не будучи 

зарегистрированными должным образом, или пользуются на территории Республики 

любыми корпоративными правами, привилегиями или полномочиями, не 

предоставленными им законом; или 

(d) В отношении иностранной компании, которая использует на территории Республики 

любые корпоративные права, привилегии или полномочия, не предоставленные ей 

законом. 

§ 16.62. Штраф за отказ от явки  



Если обвиняемый, которому в установленном порядке был вручен ордер хабеас корпус, 

отказывается или уклоняется от явки и дачи полного и исчерпывающего показания в 

указанное в предписании время и в указанном месте, и не приводит убедительные 

аргументы в пользу такого отказа или уклонения, суд или судья, которым возвращается 

приказ, должны, доказав факт его получения, немедленно выдать приказ об аресте 

обвиняемого.  

Обвиняемый должен быть в срочном порядке представлен суду или судье, выдавшему 

постановление, и помещен в тюремное учреждение округа, в котором находится данный 

суд или судья.  

Подсудимому не предоставляются какие-либо тюремные привилегии (например, 

получение пищи или иных услуг извне) до тех пор, пока он не сделает необходимое 

заявление и не выполнит все распоряжения суда или судьи, относящиеся к нему.  

В случае, если судья превышает свои полномочия, приказ о его аресте должен быть 

направлен его заместителю или какому-либо другому лицу, которое будет исполнять его 

обязанности во время заключения. 

§ 25.1. Уведомление о судебном решении. 

1. Публичное право Либерии. Все суды Республики Либерия должны независимо от 

требований учитывать в судебном процессе Конституцию, публичные статуты и общее 

право Республики. 

2. Частное право Либерии и иностранное право. Любой суд может принимать без 

доказательств частные акты и постановления законодательного органа Либерии; 

постановления и распоряжения должностных лиц, учреждений или правительственных 

подразделений Либерии; а также законы иностранных государств или их политических 

субъектов. Если суд не принимает к рассмотрению какой-либо такой закон, то этот спор 

должен решаться судом, но сторона, ссылающаяся на такой закон, должна уведомить 

каждую несогласную сторону о своем намерении ссылаться на него. Уведомление должно 

быть сделано в состязательных документах, на предварительном судебном заседании или 

до него, или, по крайней мере, за десять дней до судебного слушания, если 

предварительное судебное заседание не проводится; однако суд может потребовать иного 

уведомления. Независимо от того, было ли судебное уведомление или 

доказательство, каждый пункт, указанный в данном параграфе, должен быть установлен 

судьей или арбитром и включен в его выводы о законе или передан на рассмотрение 

присяжных. Такие решения или заключения рассматриваются в апелляционной инстанции 

как решение или заключение по вопросу права.  

§ 25.2. Судебное уведомление об исторических фактах. 

Судья должен по собственной инициативе принять к сведению общеизвестные 

исторические факты, которые настолько хорошо известны, что не могут выступать 

предметом обоснованного спора.  

§ 25.3. Презумпции. 



1. Жизнь и смерть. Когда доказано, что человек существовал, предполагается, что он 

продолжает существовать пока обратное не доказано или разумно не вытекает из 

обстоятельств.  

Смерть предполагается в случае непрерывного необъяснимого отсутствия на протяжении 

семи лет, в течение которых об отсутствующем не было никаких известий и от тех, кто, если 

бы он был жив, естественно, слышал бы о нем или от него; при условии, однако, что 

презумпция не возникает, когда существуют обстоятельства или факты, которые разумно 

объясняют то, что о нем не было слышно, или когда его отсутствие и неспособность 

связаться разумно объясняются без предположения о его смерти, или когда не было 

проведено тщательное расследование относительно того, жив он или мертв.  

2. Законность. Если в ходе судебного разбирательства установлено, что ребенок был зачат 

женщиной, когда она была законной женой определенного мужчины, на сторону, 

утверждающую незаконнорожденность ребенка, возлагается бремя доказывания и бремя 

убеждения судьи, что вне разумных сомнений этот мужчина не является отцом ребенка. 

3. Брак. Лица, которые живут вместе как муж и жена и позиционируют себя как таковые, 

считаются состоящими в браке. 

4. Продажи в магазинах. Если товар продается в офисе или магазине, где обычно продаются 

такие товары, считается, что товар продало лицо, за чей счет ведется предпринимательская 

деятельность в таком офисе или магазине. 

5. Право собственности. Владение имуществом порождает презумпцию права 

собственности на него. 

§ 25.4. Относимость. 

Все доказательства должны иметь отношение к вопросу; то есть они должны иметь 

тенденцию к установлению истинности или ложности утверждений или отрицаний сторон 

либо должны относиться к размеру убытков. 

§ 25.5. Бремя доказывания. 

1. Сторона, несущая бремя доказывания. Бремя доказывания лежит на стороне, 

утверждающей факт, за исключением случая, когда предмет отрицательного утверждения 

находится в пределах компетенции другой стороны, утверждение считается истинным, 

если оно не опровергнуто этой стороной. 

2. Количество доказательств. Считается достаточным, если сторона, на которую возложено 

бремя доказывания, подтверждает свои утверждения большим количеством 

доказательств. 

§ 25.6. Доказательство первостепенной важности 

1. Доказательство первостепенной важности всегда должно быть представлено; то есть, 

никакое другое доказательство не является исчерпывающим, если дело предполагает 

существование доказательства первостепенной важности. 



2. Копии письменных документов. Копия письменного документа не принимается в 

качестве доказательства, если не доказано, что оригинал утерян или уничтожен или 

находится во владении оппонента, получившей уведомление о необходимости предъявить 

его, или если этот документ не является копией какого-либо публичного документа или 

записи, подтвержденной в соответствии с разделом 25.10 данной главы. 

3. Представление письменного документа, находящегося во владении оппонента, в 

качестве доказательства. Сторона не может представить в качестве доказательства копию 

письменного документа, оригинал которого находится у ее оппонента, или давать 

показания относительно содержания оригинала такого документа до тех пор, пока она не 

направит оппоненту разумное уведомление о необходимости предъявить такой документ, 

а последний не выполнит действие или откажется от выполнения действия по данному 

уведомлению. 

§ 25.7. Доказательства, основанные на слухах. 

1. Общее правило. Доказательства, основанные на слухах, не допускаются, кроме как в 

объеме и при обстоятельствах, указанных в пунктах 2, 3 и 5 настоящего раздела, если иное 

не установлено законом. 

2. Семейная история. Заявления умерших лиц, касающиеся семейной истории, о которой 

они, исходя из их положения, могли знать, например, о браках, рождениях, смертях и 

родословных, могут быть получены в качестве доказательств. 

3. Записи в ходе обычной деятельности. Любая запись, сделанная в форме отчета в книге 

или иным образом в качестве меморандума или протокола любого деяния, сделки, 

происшествия или события, является допустимым доказательством в подтверждение 

указанного деяния, сделки, происшествия или события, если судья установит, что она была 

сделана в ходе обычной коммерческой деятельности, и что в ходе такой коммерческой 

деятельности было принято решение составить такой письменный документ или протокол 

в момент совершения такого деяния, сделки, происшествия или события или в течение 

приемлемого периода времени после этого. Все другие обстоятельства составления 

письменных документов или записей, в том числе недостаток личной осведомленности 

участника или составителя, могут быть использованы, чтобы повлиять на их 

убедительность, но они не должны влиять на их допустимость. Термин "бизнес" включает 

в себя бизнес, профессию, занятие и призвание любого рода. 

4. Подтверждение факта наличия заявления. Заявления, сделанные вне суда и 

представленные в качестве доказательства через свидетеля либо в письменном виде не 

для установления истины по заявленному вопросу, а для установления факта, что 

заявление было сделано, не должны исключаться как слухи в соответствии с пунктом 1 

этого раздела. 

5. Общая репутация. Характер человека или то, что он занимал или занимает 

государственную должность, на которой совершаются публичные действия, может быть 

установлено на основании его общей репутации как доказательства. 

§ 25.8. Признание факта 



1. Допустимость в целом. Все признания, сделанные самой стороной или ее 

уполномоченным представителем, действующим в рамках своих компетенций, являются 

допустимыми. Каждый адвокат, ответственный за ведение дела, имеет полномочия 

учитывать признание вины. Допуск любого другого представителя по любому вопросу, 

находящемся в его ведении, должен быть допустимым. 

2. Совместный интерес. В случае, если несколько сторон имеют совместный интерес и такой 

интерес подтвержден, признание, сделанное одним лицом, является признанием всех; но 

совместный интерес не может быть доказан, если существуют лица, не поддерживающие 

такое признание. 

3. Признание права собственности наследника. Заявления покойного лица о его праве на 

имущество, сделанные при жизни, имеют такую же силу, как и заявления стороны, 

получающей право собственности на это имущество, в случае, возникновения спора о 

правах на это имущество. 

§ 25.9. Устные доказательства  

В случае, если какое-либо соглашение или распоряжение имуществом было изложено в 

форме документа или серии документов, никакие другие доказательства такого договора 

или распоряжения имуществом не могут быть приняты, кроме самого документа или 

вторичных доказательств о его содержании в случаях, когда косвенные доказательства 

являются допустимыми; Кроме того, содержание данного документа не может быть 

опровергнуто, изменено, дополнено или изменено устными показаниями; допускается 

доказательство любого из следующих фактов: 

(a) Мошенничество, шантаж, противозаконность, недееспособность любой из 

договаривающихся сторон, неверная указанная дата, бездействие или отказ в 

рассмотрении, фактическая или юридическая ошибка, или любой другой аргумент, 

который в случае его доказательства может повлиять на юридическую силу любого 

документа или какой-либо его сторону; 

(b) Наличие какого-либо отдельного устного договора по любому пункту, о котором в 

документе ничего не сказано и который не является противоречащим его условиям, в 

том случае, если из обстоятельств дела суд делает вывод, что стороны не имели целью 

отразить в документе полное и окончательное изложение всей сделки между ними; 

(c) Наличие какого-либо отдельного устного соглашения, представляющего собой 

предварительное обстоятельство для принятия какого-либо обязательства по любому 

такому соглашению или распоряжения имуществом; 

(d) Наличие любого отдельного последующего устного соглашения об отмене или 

изменении любого такого соглашения или распоряжения имуществом, при условии, 

что такое соглашение не является недействительным в соответствии с законом о 

мошенничестве или иным образом; 

(e) Обычное право или традиционное право, согласно которым обстоятельства, прямо не 

упомянутые в каком-либо соглашении, прилагаются к соглашениям с подобного рода; 



за исключением случаев, когда включение такого обстоятельства в соглашение 

противоречит его прямым условиям; 

(f) Устное подтверждение письменного документа, если такой договор не должен был 

иметь юридической силы в качестве соглашения или распоряжения имуществом; 

(g) Устное доказательство существования правовых отношений, независимо от того, что 

они были оформлены документом, в тех случаях, когда фактом, который подлежит 

доказательству, является существование отношений, а не условия, на которых они 

были установлены или осуществляются. 

 

§ 25.10. Подтверждение официальной записи. 

1. Подтверждение подлинности копии. Официальный протокол или запись в нем, если они 

допустимы для какой-либо цели, могут быть удостоверены их официальной публикацией 

или копией, заверенной должностным лицом, имеющим законное право хранить этот 

документ, или его заместителем и приложенным свидетельством о том, что это 

должностное лицо имеет право хранить этот документ. Если учреждение, в котором 

хранится запись, находится на территории Республики Либерия, справка может быть 

сделана секретарём судебного заседания и заверена печатью суда, того 

административного округа, в котором хранятся записи, или может быть сделана любым 

государственным служащим, имеющим печать и выполняющим официальные обязанности 

в государственном учреждении, в котором хранится запись, заверенная печатью его 

ведомства. Если ведомство, в котором находится дело, находится в иностранном 

государстве или стране, справка может быть сделана секретарем посольства или 

представительства, генеральным консулом, консулом, вице-консулом, консульским 

должностным лицом или любым сотрудником дипломатической службы Либерии, 

находящимся в иностранном государстве или стране, в которой находится дело, и заверена 

печатью его ведомства; или, если в таком иностранном государстве нет дипломатического 

представителя Либерии, требуемая справка может быть выдана государственным 

нотариусом этой страны. 

2. Доказательство отсутствия записи. Письменное заявление, подписанное должностным 

лицом, ответственным за сохранность официальных документов, или его заместителем, о 

том, что после тщательного поиска в документах его ведомства не обнаружено никаких 

записей или данных определенного содержания, сопровождаемые сертификатом, как это 

предусмотрено в пункте 1, принимается в качестве доказательства того, что в документах 

его ведомства нет таких записей или данных. 

3. Другие доказательства. Настоящий раздел не исключает подтверждение официального 

документа о записи или отсутствии записи в нем любым способом, разрешенным любым 

применимым законом или правилами доказывания по общему праву.  

§ 25.11. Приемлемость и неоспоримость судебных решений. 

1. В отношении кого допустимо. Судебные решения являются допустимыми 

доказательствами, при условии соблюдения других положений настоящего раздела, в 



отношении всех сторон и в отношении тех, кто требует их исполнения. Как правило, они не 

могут быть допустимы в отношении других лиц, за исключением случаев, демонстрации их 

наличия. В случае, если судебное решение было вынесено в отношении какой-либо 

стороны в результате какого-либо действия или бездействия другого лица, такое решение 

является доказательством, подтверждающим его наличие и устанавливающим размер 

ущерба, понесённый в иске первоначальной стороны-ответчика против иного лица. 

2. Приемлемость вердикта и судебного решения. Вердикт, по которому не было вынесено 

решение, не может быть допустимым; судебное решение может быть допустимым, хотя и 

не основывается на вердикте. 

§ 25.12. Иностранные судебные решения. 

Иностранное судебное решение по делу, в котором ответчик не явился, хотя и был его 

стороной, не может быть принято против него; но если какое-либо лицо явилось от его 

имени для участия в деле, иностранное решение должно быть принято, если только он не 

докажет, что явка была без его полномочий. Решение иностранного призового суда не 

является окончательным в отношении какого-либо действия, но является некоторым 

доказательством. 

§ 25.13 Признание пределов компетенции суда. 

Во всех случаях, когда в качестве доказательства требуется предоставить решение суда 

ограниченной юрисдикции или иностранного суда, необходимо доказать, что пределы 

компетенции такого суда распространяется на дело, по которому было вынесено решение.  

§ 25.14. Завещание как доказательство. 

Завещание, приобщенное к делу судом, обладающим соответствующей юрисдикцией, 

является допустимым доказательством в отношении всех лиц, за исключением случаев его 

аннулирования или проверки на действительность.  

§ 25.15. Завещательное распоряжение как доказательство. 

Завещательные и распорядительные письма могут быть представлены в качестве 

доказательств во всех делах, если они не были в законном порядке отозваны.  

§ 25.16. Договоры и другие письменные документы в качестве доказательств. 

Договоры и иные письменные документы допускаются к рассмотрению в отношении всех 

причастных сторон, а также являются доказательством в отношении всех лиц о передаче 

всех прав собственности или прав, уже переданных ими.  

§ 25.17. Доказательство подлинности документов. 

1. Подтверждение подлинности подчерка. Подлинность почерка может быть 

подтверждена путем присяги лица, знакомого с почерком лица, которому как 

утверждается, этот подчерк принадлежит, в силу того, что это лицо видело, как пишет 

последнее, или в силу того, что это лицо вело с последним переписку либо осуществляло 

ведение дел; подлинность почерка может быть также установлена путем сравнения 

написанного с письменными материалами лица, подлинность которых неоспорима, и 



которые, как доказано, не были написаны после возникновения спора или при 

подозрительных обстоятельствах.  

2. Допрос стороны с целью подтверждения подлинности подчерка. Любая сторона может 

допросить другую сторону под присягой до или во время судебного разбирательства, 

чтобы определить, написан ли любой относящийся к делу документ или поставлена ли 

подпись почерком допрашиваемой стороны. Если сторона, чью подпись на документе 

пытается доказать другая сторона, отказывается или пренебрегает ответом на допрос по 

этому вопросу, кроме случая исполнения своего конституционного права не 

свидетельствовать против себя самого, это должно рассматриваться как признание того, 

что это его почерк. 

3. Если какая-либо сторона будет отрицать, что подчерк принадлежит ей, и на документе 

будет присутствовать имя подписавшего этот документ свидетеля, такой свидетель должен 

быть вызван либо его отсутствие должно быть объяснено его смертью или удалением за 

пределы судебного процесса или другим фактом, делающим его присутствие 

невозможным. В таком случае, если свидетель не может быть вызван, необходимо 

доказать подлинность как его почерка, так и почерка стороны. 

4. Доказательство подлинности документа, на основании которого другая сторона 

предъявляет иск. Стороне не нужно доказывать, что документ, который она хочет 

представить, был составлен другой стороной, если последняя заявляет по нему свои 

требования. 

5. Давние документы. Нет необходимости доказывать факт составления документа более 

чем тридцатилетней давности, который, как доказано, найден во владении лица, которое, 

при подлинности такого документа, может разумно предполагать, что владеет им, и нет 

никаких обстоятельств, вызывающих подозрение в обратном. 

 


